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КРАТКА ОБОСНОВКА

КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО:

Основната цел на лансирания от Европейската комисия през 2007 г. План за действие, 
целящ намаляване на административната тежест, наложена от действащото в ЕС 
законодателство, беше постигането на по-добро законотворчество като част от 
стратегията за икономически растеж и осигуряване на заетост.

Също през 2007 г. Съветът прие цел да се намали с 25% административната тежест до 
2010 г. с оглед подобряване на конкурентоспособността на различните дружества в 
Общността. 

Въпреки че общата оценка на цялостното въздействие на директивата, осъществена 5 
години след влизането й в сила, беше положителна, бяха установени редица правни 
неясноти и обременителни изисквания, от които произтича увеличаване на разходите и 
неефективност и които засягат процеса на набиране на средства на пазара на ценни 
книжа от страна на дружествата и финансовите посредници в ЕС. Като се има предвид 
необходимостта от увеличаване на защитата на инвеститорите, необходимо е да се 
опрости обобщението на проспекта, за да се отговори ефикасно на настоящата 
финансова криза. 

Настоящото предложение на Комисията е резултат от постоянен диалог и от 
консултации с основните заинтересовани страни, с участниците на пазара и с 
потребителите. Съставянето му се основава на анализа на докладите, публикувани от 
Европейския комитет на регулаторите на ценни книжа и от Европейската експертна 
група за пазарите на ценни книжа. Бяха взети също така пред вид и заключенията на 
проучване, осъществено от Център за изследвания и консултации, както и от 
осъществено по интернет допитване до общественото мнение.

СЪДЪРЖАНИЕ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО: 

Общата цел на настоящото предложение е опростяване и подобряване на прилагането 
на директивата, като се отчете необходимостта от подобряване равнището на защита на 
инвеститорите, предвидена в директивата, и от гарантиране на това, че предоставената 
информация е достатъчна и подходяща, за да отговори на потребностите на 
инвеститорите за справяне със сътресенията на финансовия пазар. Очаква се и се цели 
посоченото опростяване имплицитно да донесе и значителни ползи, като например:

- намаляването на изискванията за предоставяне на информация за дружества с 
ограничена пазарна капитализация се очаква да доведе до икономии от 173 млн. евро на 
всеки две години,

- премахването на правилата, налагащи двойни задължения за прозрачност, ще доведе 
до отпадане на ненужни разходи за дружествата на стойност 30 млн. евро, 

- освобождаването на схемите за предоставяне на акции на заети лица от задължението 
за публикуване на проспект ще доведе до спестяването на близо 18 млн. евро, 
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- намаляване на изискванията за предоставяне на информация при набиране на капитал 
чрез емитиране на права ще доведе до икономии от почти 80 млн. евро, 

- чрез отпадане на задължението за предоставяне на подробна информация за 
финансовото състояние на гаранта при схемите на държавно гарантиране ще бъдат 
спестени още 800 000 евро.

Всички посочени спестявания се оценяват на 302 млн. евро годишно.

През септември 2008 г. Групата на високо равнище от независими заинтересовани 
страни относно административната тежест посъветва Комисията да вземе предвид 
премахването на: 

1 - задължението да се предоставя екземпляр от проспекта на хартиен носител; 

2 - задължението да се предостави превод на резюмето за случаите на трансгранични 
оферти.

Премахването на първото задължение би оказало отрицателно въздействие върху 
доверието на потребителите, тъй като би породило дискриминация между 
инвеститорите по отношение на достъпа им до интернет, въпреки че би довело до 
намаляване на административната тежест за лицата, които трябва да предоставят 
проспекта на инвеститора. 

По отношение на задължението за превод на резюмето, то също би било 
неблагоприятно за защитата на инвеститорите, тъй като от важно значение е те да 
получат поне резюмето на език, който разбират, въпреки че по този начин биха се 
спестили разходи за съответните преводи.  

ПРАВНО ОСНОВАНИЕ:

Предложението се основава на членове 44 и 95 от Договора за ЕО (понастоящем на 
членове 50 и 114 от ДФЕС).

Предложението е съобразено с принципите на субсидиарност и пропорционалност, 
които са формулирани в член 5 от Договора за ДФЕС.

ПРЕПОРЪКИ:

Като лична забележка, политиката за изменение е насочена към въпроси от основно 
значение за областта на проспектите и прозрачността, така че съображенията по 
въпроси от незначителна важност не съответстват на целта на предложението. 

Разгледах предложените изменения и анализирах изменените текстове на двете 
директиви. Заключението ми е, че изразените становища и посочените решения 
отразяват основните актуални потребности на заинтересованите страни в рамките на 
капиталовите пазари в Европейския съюз. 

Предложението за Директива на Комисията 71/2003/ЕО относно проспекта може да 
претърпи няколко изменения, с които да се отстранят малки несъвършенства.  По 
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отношение на Директива 109/2004/ЕО относно прозрачността, за момента не се налага 
никакъв коментар или изменение. 

ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по правни въпроси приканва водещата комисия по икономически и парични 
въпроси да включи в доклада си следните изменения:

Изменение 1

Предложение за директива – акт за изменение
Член 1 – точка 14
Директива 2003/71/EO
Член 16 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Инвеститорите, които вече са се 
съгласили да закупят или да запишат 
ценни книжа преди публикуването на 
притурката, разполагат с правото, което 
могат да упражнят в рамките на два 
работни дни след публикуването на 
притурката, да оттеглят своите съгласия. 
Този период може да бъде удължен от 
емитента, предлагащата страна или 
лицето, което кандидатства за 
допускане до търговия на регулиран 
пазар.

2. Инвеститорите, които вече са се 
съгласили да закупят или да запишат 
ценни книжа преди публикуването на 
притурката, разполагат с правото, което 
могат да упражнят в рамките на два 
работни дни след публикуването на 
притурката, да оттеглят своите съгласия. 
Този период може да бъде удължен от 
емитента, предлагащата страна или 
лицето, което кандидатства за 
допускане до търговия на регулиран 
пазар, но не трябва да надвишава 
десет работни дни, считано от 
датата на публикуването на 
притурката.

Обосновка

Като има предвид, че правото на удължаване на срока изглежда е въведено в полза на 
емитента, то не следва да ощетява лицето, записващо ценни книжа, така че 
посоченият срок следва да бъде определен в полза на двете страни. 



PE438.405v02-00 6/6 AD\808115BG.doc

BG

ПРОЦЕДУРА

Заглавие Публично предлагане на ценни книжа и хармонизиране на 
изискванията за прозрачност (изменение на Директиви 2003/71/ЕО 
и 2004/109/ЕО)

Позовавания COM(2009)0491 – C7-0170/2009 – 2009/0132(COD)

Водеща комисия ECON

Становище, изказано от
       Дата на обявяване в заседание

JURI
7.10.2009 г.

Докладчик по становище
       Дата на назначаване

Sebastian Valentin 
Bodu
14.12.2009 г.

Дата на приемане 8.3.2010 г.

Резултат от окончателното гласуване +:
–:
0:

19
0
0

Членове, присъствали на 
окончателното гласуване

Luigi Berlinguer, Sebastian Valentin Bodu, Françoise Castex, Marielle 
Gallo, Klaus-Heiner Lehne, Antonio Masip Hidalgo, Jiří Maštálka, 
Alajos Mészáros, Bernhard Rapkay, Evelyn Regner, Francesco Enrico 
Speroni, Alexandra Thein, Cecilia Wikström, Tadeusz Zwiefka

Заместник(ци), присъствал(и) на 
окончателното гласуване

Sergio Gaetano Cofferati, Kurt Lechner, Eva Lichtenberger, Toine 
Manders, József Szájer


